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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪১৯৫

২৯/ 'কাসামা'-(খুেনর বাপাের িবেশষ ধরেনর হলফ করা), 'মুহািরবীন' (শ সন), 'িকসাস' (খুেনর বদলা) এবং

'িদয়াত' (খুেনর শাি প অথদ) (كتاب القسامة والمحاربين والقصاص والديات)
পিরেদঃ ১. 'কাসামা' - খুেনর বাপাের হলফ করা

ةامباب الْقَس

আরবী

حدَّثَنَا قُتَيبةُ بن سعيدٍ، حدَّثَنَا لَيث، عن يحي، ‐ وهو ابن سعيدٍ ‐ عن بشَيرِ، بن يسارٍ

ا قَالامنَّها ،خَدِيج نب عافر نعو ‐ قَال تبسحو يحي ةَ، ‐ قَالثْمح ِبا نب لهس نع

خَرج عبدُ اله بن سهل بن زَيدٍ ومحيِصةُ بن مسعودِ بن زَيدٍ حتَّ اذَا كانَا بِخَيبر تَفَرقَا

َلا لقْبا ثُم فَدَفَنَه يلاقَت لهس نب هدَ البجِدُ عةُ يِصيحذَا ما كَ ثُمنَالا هضِ معب ف

لهس نب نمحدُ الربعودٍ وعسم نةُ بِصيوحو وه عليه وسلم هال صل هولِ السر

صل هال ولسر لَه فَقَال هيباحص لقَب لَّمَتيل نمحدُ الربع بفَذَه مالْقَو غَرصانَ اكو

اله عليه وسلم ‏"‏ كبِرِ ‏"‏ ‏.‏ الْبر ف السن فَصمت فَتَلَّم صاحباه وتَلَّم معهما فَذَكروا

ينسفُونَ خَملتَح‏"‏ ا ملَه فَقَال لهس نب هدِ البع قْتَله عليه وسلم مال صل هولِ السرل

يمينًا فَتَستَحقُّونَ صاحبم ‏"‏ ‏.‏ او ‏"‏ قَاتلَم ‏"‏ ‏.‏ قَالُوا وكيف نَحلف ولَم نَشْهدْ قَال ‏"‏

فَتُبرِىم يهود بِخَمسين يمينًا ‏"‏ ‏.‏ قَالُوا وكيف نَقْبل ايمانَ قَوم كفَّارٍ فَلَما راى ذَلكَ

رسول اله صل اله عليه وسلم اعطَ عقْلَه ‏.‏

বাংলা

৪১৯৫। কুতায়বা ইবনু সাঈদ (রহঃ) ... সাহল ইবন আবু হাসমা ও রািফ ইবনু খাদীজ (রাঃ) থেক বিণত। তাঁরা

বেলেছন, আবদুাহ ইবনু সাহল ইবন যায়দ (রাঃ) মুহািয়সা ইবনু মাসউদ ইবনু যািয়দ (রাঃ) বাড়ী থেক বর

হেয় খায়বার পয এেলন। এরপর সখান থেক উভেয়ই পৃথক হেয় গলন। তারপর হঠাৎ মুহািয়াসা (রাঃ)

আবদুাহ ইবনু সাহলেক একােন িনহত অবায় পেলন। তখন িতিন তাঁেক দাফন করেলন। এরপর িতিন এবং

ওয়ািয়সা ইবনু মাসউদ (রাঃ) ও আবদুর রহমান ইবনু সাহল (রাঃ) রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর

িনকট আগমন করেলন। আর িতিন িহেলন দেলর সব কিন বি। আবদুর রহমান (রাঃ) তার উভয় সাথীর
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আেগ কথা বলেত উদত হেলন। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক বলেলন, তামােদর মেধ য

(বি বয়েস বড়) তােক কথা বলেত দাও। সুতরাং িতিন চুপ কের গেলন এবং তার সীয় কথা বলেলন। আর

িতিনও (রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম) তােদর দুজেনর সােথ কথা বলেলন।

তাঁরা রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর সােথ আবদুাহ ইবনু সাহল (রাঃ) এর িনহত হবার সেক

আেলাচনা করেলন। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােদরেক বলেলনঃ তামরা িক এ বাপাের

পাশবার হলফ (শপখ) করেত পারেব? তা হেল তামরা তামােদর িতপ অথবা হতাকারীর রের অিধকার

(িকসাস অথবা িদয়াত) দাবী করেত পারেব। িত উের তারা বলল, আমরা িকভােব এ বাপাের হলফ (শপথ)

করেবা? আমরােতা সখােন তখন উপিত িছলাম না। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তখন বলেলনঃ তাহেল

ইয়াদীরা পাশবার হলফ কের তামােদর দাবী থেক দায়মু হেব। তাঁরা তখন বলল, আমরা িকভােব কািফর

সদােয়র হলফ হণ কের নব? (তারা তা িমথা কসম করেব)। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

যখন ঐ অবা অবেলাকন করেলন, তখন তার ’িদয়াত’ িদেয় িদেলন।

English

Sahl b. Abu Hathma and Rafi' b. Khadij reported that 'Abdullah b. Sahl b.
Zaid and Muhayyisa b. Mas'ud b. Zaid went out and as they reached Khaibar
they were separated. Then Muhayyisa found 'Abdullah b. Sahl having been
killed. He buried him, and then came to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم). They were
Huwayyisa b. Mas'ud and 'Abd al-Rahman b. Sahl, and he (the latter one)
was the youngest of the people (those three who had come to seek an
interview with the Holy Prophet) began to talk before his Companions (had
spoken). Thereupon Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said:
The eldest one (eldest in regard to age should speak). So he kept quiet, and
his companions (Muhayyisa and Huwayyisa) began to speak, and he ('Abd al
Rahman) spoke along with them and they narrated to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
the murder of 'Abdullah b. Sahl. Thereupon he said to them: Are you
prepared to take fifty oaths so that you may be entitled (to blood-wit) of
your companion (or your man who has murdered)? They said: How can we
take an oath on a matter which we have not witnessed? He (the Holy
Prophet) said: Then the Jews will exonerate themselves by fifty oaths. They
said: How can we accept the oaths of people who are unbelievers? When
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) saw that, he himself paid his blood-wit.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ সাহল ইবনু আবূ হাসমা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=13806
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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